
*"• СОЧИ
iu ttmrni

, - ЭЕРКАЛО сцены... Здесь

, "^ можно разместить мир.

И пространство, открывшееся

за складками занавеса, станет

j прошлым, настоящим и буду-
j щим. Дальними странами и

{ близкими поселками. Кораблем

и пусгыней. Кабинетом или

площадью в дни революции.

Здесь можно сотворить мир.

Мир высоких человеческих

і страстей, противостоящих низо-

■ сти, мир деяний и мир сомне-

ний, мир открытий и высокий

строй чувств, ведущих за собой

зрительный чал. Здесь худож-
ник утверждает свою граждан-
ственную позицию, воплощает в

I зримые образы коммунистиче-

скую идейность своего искус-

ства».
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«Зеркало сцены».

«Оптимистическая траге-
дия», «Гибель эскадры», «Бес-
покойная старость», «Третья
стража» — в этих и других
спектаклях Г. А. Товстоногова

: идет речь о революции, ее

! грозном дыхании, очиститель-

і ной силе, заветных идеалах.
Тема резолюции продолжает
волновать художника и нахо-

дит новые повороты, новую
глубину взгляда в «Тихом До-
не», последней постановке

«Оптимистической трагедии»,
в композиции «Перечитывая
заново...», посвященной 110-
летию со дня рождения В. И.
Ленина.

С этой постановки и нача-

лось наше знакомство — Боль-
шой драматический театр от-

крыл свои гастроли в Сочи
концертом, включающим фраг-
менты из нескольких спек-

таклей, половину концерта
составляет аторзя часть ле-

нинской композиции. Она ис-

полнена огромного накала

мысли, заставляет задуматься
о важнейших философских,
политических, нравственных
аспектах наследия, оставлен-

ного нам великим вождем Ок-
тябрьской революции.
Можно догадываться, на-

сколько трудной была задача
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И Pi
сотворенный
художником

исполнителя роли В. И. Ле-
нина. В сценарии для театра
«Перечитывая заново...», соз-

данном Г. А. Товстоноговым < .

Д. М. Шварц, использовзньі

тексты из произведений А.

Корнейчука и Н. Погодина,
М. Шатрова и В. Логинова —

это, с одной стороны, очень

разный драматургический мате-

риал, который необходимо бы-
ло привести к общему знамена-

телю. И в то же время он да-
вал возможность необыкно-
венной концентрации идей,
мыслей и чувств — как ни

■ одна отдельно взятая пьеса.

Народный артист СССР Ки-
рилл Лавров свою сложней-
шую и ответственнейшую мис-

сию выполнил с редкостным
мастерством. Мир ленинских

раздумий и озарений, его вол- .

некий и тревог за будущее
родины, за историческую судь-
бу человечества и каждую
конкретную человеческую
судьбу, этот безмерно бога-
тый мир зримо предстал пе-

ред нами.

•
— В вашем театре всегда

идут ннс.ченироаки прозы. Ч-ем
она яас привлекает?

— Проза обогащает. Народу
с драматургией театр обязан
работать с прозой. На ней про-
веряете» уровень театра. Здесь
нет традиций, ты должен сам

открывать законы — иак ста-
вить «Тихий Дон», «Идиот»? Я
против инсценировки . как та-
ковой, инсценировки для всех.
Ее нельзя делать вне режис-
суры и режиссерского замысла,
инсценировка должна созда-

ваться только для конкретного
театра. Перевод прозы а Дру-
гое искусство, естественно,
требует больших жертв, и все
упреки в сокращении справед-
ливы, но если этот перевод по-

лучается — живое чудо/ магня
театра искупает все потери.
Литература .._ искусство прош-
лого, а театр — искусство на-

стоящего, и сценическое про-
никновение в харантер обога-
щает зрителя. Как артист
Смоктуновский обогатил пред-
ставление о князе Мышнинс...

Кроме того, сейчас нет дра-
матургии на уровне Распутина
или Трифонова, и если полу-
чается такая проза на сцене
я — за нее.

(Из беседы
с Г. А. ТОВСТОНОГОВЫМ).

Театр призван потрясать, но

как нечасто, как нечасто это

случается... «История лошади»

потрясает всех, л трудно выч-

ленить из нерасторжимого
целого, каким является спек-

такль, составные части меха-

низма этого потрясения. Здесь
та самая магия, о которой
предпочитают • говорить, не

объясняя. Но можно задумать-
ся над тем, что поражает нас

помимо тотального воздейст-
вия искусства. Ошеломляет
само присутствие Льва Тол-
стого а «Истории лошади» —

океана его терзаний и дум,
его боли о мире и человеке,

его этических постулатов и

отважных поисков смысли

бытия. На сцене — мир Тол-
стого, адекватный его прозе.

А в «Пиквикском клубе» —

мир Диккенса. Из простран-
ного романа- взята только ма-

я\лость, но какая! Это именно

Диккенс с его по-детски не-

замутненной верой в челове-

ческую доброту, в тепло сер-
дец, побеждающее любые
козни й злоключения- Это
Диккенс «Сверчка на печи» —

трогательный и нежный, на-

всегда оставшийся в своем

девятнадцатом веке, но очень

нужный и нам, чтобы не очер-
стветь душой...

И пусть это лишь часть, мо-

жет- быть, даже и не главная

часть диккенсовского мира, но

она осязаема, трепетна, она

жива и захватывает нас своей
истинностью гораздо сильней,
чем самый дотошный и об-
стоятельный анализ многотом-

ного литературного наследства
великого романиста.
Наверное, именно вот эта

истинность писательского ми-

ра, подлинная верность автору
позволяет театру поставить

имя Толстого или Диккенса
над названием спектакля, хо-

тя в том и другом ' случае
существует — и упомянут в

программке — создатель ин-

сценировки.
С поразительной свободой

и безошибочной точностью

режиссер творит на сцене
мир—одну из моделей реаль-
ного мира, бесконечного в

своем разнообразии, и мир
художественный, с его задан-
ными правилами игры, вся-

кий раз новой мерой услов-
ности. Мир серьезный — и

по-театральному озорной,
праздничный — и житейски-
конкретный, мир, где не боят-
ся обнажить сам прием его

сотворения, мир, где рождает-
ся миф, мир, где в основе

всегда лежит правда чувств,
где чертежи будущей построй-
ки основаны на вдохновении
и трезвом расчете мастера,
равно владеющего законами

театра и тайнами творческой
фантазии.

— Помню, как Тбклиссний
русский драматический театр
имеин А. С. Грибоедова в пер-
вый раз приехал s Сочи. Было
лето 19*3 года. Мы попали в
герод-госпит.тль. Играли пьесы

«Парень из нашего города»,
«Полководец Суворов». В зале
сидели раненые. Актерам было
почти нечего есть. И вот боль-

шая радость — дали черно-
слива. Он .юзвращил силы.
Сейчас тут высокие деревья,

а тогда их не было, из окна
театра открывался вид на мо-
ре. Однажды я наблюдал. г<ак
чва наших самолета сбрасыва-
ли бомбы — искала Немецкую
подводную лодку. Фронт был
-.овеем недалеко...

(Нз рассказа
Г. А. ТОВСТОНОГОВА).

Большие деревья, большие
-срасивые здания, половодье
цветов, нарядно одетые лю-

ди... Сочи стал курортом с

мировой славой, туристским
центром, притягательным ме-

стом отдыха. Большой драма-
тический приехал сюда пос-

ле четырех месяцев гаст-

ролей, и наверное, было бы
простительно кому-то рассла-
биться и отвлечься. Но театр
приехал работать и никаких

скидок на курортную пубйику
и бархатный сезон делать, .не

собирался. Каждый спектакль

шел на том стабильно высо-

ком уровне, который всегда
отличает БДТ, и каждый актер
выходил на сцену, как на пе-

редовую. Восхищение и ува-
жение вызывает работа ле-

нинградцев, не знающая спа-.

дов, их обостренная ответст-

венность за свое дело, до-
стоинство, не позволяющее

бросить малейшую тень ' на

гордую репутацию театра.
Это еще больше увеличило

круг друзей БДТ. Город-ку-
рорт был счастлив оказать

гостеприимство прославленно-
му театру и будет рад встре-
чать его снова и снова.

В далеком сорок третьем у
Г. А. Товстоногова было уже
десять лет режиссерског*
стажа, он хорошо понимал, за

что и против чего должен
сражаться театр. И те скром-
ные постановки военных лёт,
с которыми он приезжал в Со-
чи, помогали реиенным бой-
цам обретать веру в победу.
Сегодня тоже идет борьба,

театр отстаивает высокое - и

светлое в душах людей, вою-

ет с низменным, темным и

пошлым. Театр сражается —

и силой сатирического разоб-
лачения и силой утверждения
прекрасных идеалов. В зер-
кале сцены отражается огром-
ный и сложный мир современ-
ных проблем. Мы смотримся
в это зеркало — и начинаем

лучше узнавать себя и время.
В. БЫСТРОЕ.

НА СНИМКАХ: главный режис-
сер БДТ народный артист СССР,
лауреат Ленинской и Государ-
ственных премий СССР Г. А.
Товстоногов: у Дерева друж-
бы __ научный сотрудник НИИ
горного садоводства Л. М.
Дмитрѳнко, народные арти-
сты СССР, лауреаты Государ-
ственных поемий Е. А. Лебедев
и К. Ю. Лавров, народный ар-
тист РСФСР, лауреат Государ-

. ственной пвемим О. В. Баси-
лашвили, заведующая литзр*-
турной частью БДТ Д. М.
Шварц.

Фото И. ГРИГОРОБА
и 8. ПРОНИНА,


